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A fehér cár fekete tervei.
A világháborúban a köznépnek is 

megadatott mélyebben betekinteni abba 
a boszorkánykonyhába, ahol a gőg, 
önzés és embertelenség tüzéhen 
főzték a bóditó italt, amellyel százmil­
liókat akartak elkábitani, hogy mint 
akarat nélkül való rabszolgák képezzék 
az angol lordoknak és királyuknak, az 
orosz nagyfejedelmeknek és cároknak 
a hidat, amelyen tettetett és hazug 
nagylelkűséggel lépkedve kielégíthessék 
bűnös és őrült, gőgös és embertelen 
becsvágyukat! Mindennap több és több 
lepel hull le ezen gaz és megboszulandó 
merényletükről.

Hát azért verejtékeznek nehéz mun­
kában százmilliók, azért alapítanak csa­
ládot milliók, s azért szüli millió és 
millió anya fájdalommal magzatját, hogy 
az ő szivvérét mintegy barmot befog­
ják a járomba, hogy néhány koronás, 
nagyzási hóbortban tobzódó egyén 
diadalra próbálja vinni az ember mél­
tóságát legyalázó, szabadságát béklyóba 
verő, mivelődését leromboló vagy 
gúzsba kötő rögeszméjét ?!

P.z a világháború a túloldalon, 
ellenségeink oldalán nem a népek há­
borúja ! Még a fanatizált s orgyilkos

Isten felé!
Roboghattok bár győzőn át a földön, 
Villámszekéren, mindent romba döntőn, 
Felgyújtva várost, falut tengernyit, 
Rabláncra fűzve népek ezreit:
Országtokat végül ledöntik mások,
Le porba hull napfényes koronátok;
Örök csak egy — a halhatatlan lelek, 
Halát után a földöntúli Élet!

li bús, leégett, vándorló szegények,
Kiknek vagyona kis batyuban fér meg,
Kik menekültök most e föld felett, 
Koldulván egy kis otthont, kenyeret: 

Boruljatok a Kereszt előtt térdre,
Az elveszettért adjon az cserebe
Oly hazát, honnan... vándorlás már nincsen,
Örökös fényben — veletek az Isten t

Szendrői József.

Sággal telitett Szerbiában sem az, annál 
kevésbé Angliában és Oroszországban !
Mi haszna lesz az Íreknek, a hinduk­
nak és a négereknek, ha a hazug és 
cselszövő angol király és tanácsadói 
nyernének?! Mi hasznuk lesz a fehér 
cár alattvalóinak, ha ők győznének?! 
Az, hogy még gőgösebb, még kímélet­
lenebb, még kapzsibb uralom igájába 
fogná őket! Európa összes szlávjait 
(nem felszabadítani) egyesíteni egy zsar­
nok, beteges akaratú cár barbár mar­
kában ; elfoglalni Konstantinápolyi az 
átkos szakadárság bölcsőjét, —- ezek a 
cár fekete tervei, hogy rajtunk és más 
népeken keresztül annál biztosabban 
átgázolhasson!

Mit nyerne mindezzel a nép jóléte, 
művelődése, vallásos élete ?! Galíciában 
máris elégette a rutének könyveit s 
oroszt akar nyomni a kezükbe; a kato­
licizmust megszünteti s a görög szaka­
dárság aklába kancsukával kergeti a 
szegény népet! A csehek s a magyar- 
országi szlávok felfogták, mi sors várna 
rájuk a fehér cár alatt. Szt. Ágoston 
mondotta: „aki megszaggatta az Egyház 
ruháját (szakadársággal), abban Krisztus 
lelke, Krisztus szeretete nincsen!“

A pápa karácsony szent ünnepére 
egy békenapot kért megadni a harc-

Az egyenruha varazsa.
(Elbeszélés)

Irta : Dr. Kőrösy László.
(Folytatás.)

Az első bálban rengeteg gavallért 
mutattak be a buzgó rendezők a remek 
leányzónak, aki szívesen táncolt a lelkes 
ficsurakkai. A mama régi ismerőseivé enye - 
gélt, a papa szintén ősi cimboráival kötött 
ui barátságot.

Kosztolányi Oszkár a parádés egyen­
ruhájában az egyetlen nem civil volt a 
teremben. Érdeklődés keltett tehát nemcsak 
a menyecskék táborában, de az eladó leá­
nyok légiójában is. Szívesen szerettek volna 
többen elcsípni, de az uj állatorvos leg­
szívesebben mégis csak a remek, Kassay
Fmiliával mulatott. .

A második francianegyest is vele 
járta. Emilia büszkén lejtett a legdaliásabb
táncossak.iórában tehát a báli fórumok már 
el is jegyezték a fiatat párt. Emília pedig 
óriási remek virágcsokorral tért haza dia­

mezőn levő összes katonáknak, a 
békés (hazug) cár, a világbéke angya­
lának a Herodese, lefejezője, e kérelmet 
kereken visszautasította. S ez az ember­
telen egyén bitorolja a keresztény 
fejedelemnek a címét!

Nem vagyunk helyeslői az erő­
szaknak, de mint a százmilliók öntudat­
lan megrázkódásának tekintjük azokat 
az eseményeket, melyek Oroszország­
ban egy-egy cárt vagy vezető emberét 
a föld hátáról s milliók nyakáról eltün­
tették. Nem azon csodálkozunk, hogy az 
orosz katonák gyakran könnyen meg­
adják magukat, hanem, hogy a lengye­
lek s más népek annyira megszokták a 
rabszolgaságot!

Mi és vitéz harcosaink kétszeres 
erőt, buzdulást s önfeláldozó kitartást 
menthetünk e pokoli tervek leleplezé­
séből. Rabokká, barbárokká és keleti 
szakadárokká az ő járma alatt akart 
bennünket a fehér cár az ő fekete ter­
vei szerint tenni.

Azért üdv nektek vitéz hadfiaink! 
Az igazság pallosa van kezetekben. 
Isten van veletek! Ne nyugodjatok, 
mig a zsarnok cár hatalmát meg nem 
töritek. Személyével s gaz tanácsadóival 
majd leszámol az igazságos Isten!

Csukovits János,

dal másán.

Másnap megjelent a kastélyban a lovag. 
Nem hivatalosan, hanem gavallérosan.

A Kassay-kuria ekkor minden ambí­
cióját megfeszittelte. Olyan fényes áldomás 
került az ebédlő asztalára, hogy az állatorvos 
elragadtatással élvezett végig minden jót.

A dáridó után Emilia a szalonban 
bájosan zongorázni kezdett. A zárdái szolid 
etűdöknél azonban jobban tetszettek a ven­
dégnek a magyar népdalok, mert azokat 
énekelni is tudta.

Mikor a szülők valami ürüggyel kény­
telenek voltak távozni, Kosztolányi hevesen 
megragadta Emilia zongorázó kezét és ezt 
mondta:

— Emília! maga lesz az én feleségem !
— Jé! — sóhajtott a meglepett haja­

don és végigsiklott a gavallér parádés 
egyenruhája pompáján.

— Eljönne-e hozzám feleségül, Emilia?
— Jé! Ezt kérdezze meg csak anyu­

kámtól Kosztolányi ur. Én ehez nem értek.
Ekkor már a gavallér mind a két 

kacsóját forró csókjaival halmozta A bajusz 
azonban annyira megcsiklandozhatta a
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2. oldal.
„Új Élet.“ 1914. december 17.

Az új győri püspök.
Lapunk múlt számában említettük, hogy 

a megárvult győri egyházmegye Fetser 
Antal palovpolisi felszentelt püspök, nagy­
váradi kanonok és püspöki helynök személye­
ben új főpásztort kapott. Mihelyt a kineve­
zésről szóló hivatalos értesítés is megérkezik, 
a avnri székeskáptalan küldötlségileg fogja 
mrmát képviseltetni Nagyváradon az új 
püspök előtt, akinek beiktatása, mint mar 
jeleztük, minden különösebb ünnepség nél­
kül fog lefolyni. Hozza Isten mielőbb kö­
rünkbe; szeretettel várjuk 1 Addig is, múlt­
kor tett Ígéretünkhöz képest, új főpásztorunk­
nak munkában gazdag életéről, egyéni 
kiválóságáról, praeludiumképen elmondjuk a 
következőket:

Fetser Antal jómódú iparos szülők­
től született Nagykárolyban 1862. január 
14-én, tehát most van életének 53-ik évé­
ben. Atyja már régen meghalt, édesanya 
azonban megérte, hogy fia megyéspüspök 
lett. Az új püspök tanulmányait az akkor 
még hatosztályu nagykárolyi gimnáziumban 
végezte és 1878-ban a nagyváradi szemi­
náriumban lett kispap. A gimnázium két 
felső osztályát már mint papnövendék a
nagyváradi premontrei gimnáziumban végezte,
a theologiai első évfolyamát pedig a nagy- 
szemináriumban. 1881-ben néhai Lipov- 
niczky nagyváradi püspök Budapestre küldte 
a tehetséges ifjút, hogy az egyetemen vé­
gezze el theologiai tanulmányait. Pappá 
1885-ben junius 29-én szentelte az azóta 
elhunyt Nogáll János felszentelt püspök.

Felszenteltetése óta állandóan Nagy­
váradon tevékenykedik. Egy ideig az ifjúság 
nevelésére fordította minden idejét, majd 
Schlauch Lőrinc püspök 1888-ban a nagy­
váradi szeminárium lelkiigazgatójává nevezte 
ki őt. Ez állásban csak mintegy másfél évig 
működött, mert 1889-ben a püspöki udvarba

szállították. Az aulisták ranglétráján végig 
haladva 1895-ben püspöki titkár es iroda- 
igazgató, 1898-ban pedig oldalkanonok lett. 
Szmrecsányi Pál püspök megismervén az o 
nagyértékü tulajdonságait, óriási munka­
bírását, becses tapasztalatait, biztos ítélő­
képességet és igazságszeretetét, helyetteseve 
és segédpüspökévé tette őt meg. 190b. ele­
jén Szmrecsányi Pál püspök előterjesztésére
í-  i: l-Irólo linwúiiíril-
A. Pilis papa az upuMun íxudij 
lásával paleopolisi püspökké nevezte ki es 
ennek az évnek április elsején a nagy­
váradi székesegyházban Radu Demeter és 
Szmrecsányi Lajos segédkezésével püspökke 
szentelte őt egykori tanára és mostani nagy­
prépostja: dr. Belopotoczky Kálmán az 
akkori tábori apostoli helynök. Gróf 
Széchenyi Miklós nagyváradi püspökké 
történt kinevezése alkalmával öt bízta meg 
helyettesítésével és az egyházmegye kor­
mányzásában szerzett nagy érdemeinek 
elismerése végett felterjesztette őt királyi 
kitüntetésre, mire Fetser püspök 1911. 
őszén a Ferenc József-rend középkeresztjei 
kapta meg a csillaggal.

A háború kitörése óta állandóan ott 
van Fetser püspök minden sebesültszállító 
vonat érkezésénél, végigjárta a vasúti kocsi­
kat, minden sebesülthöz van vigasztaló szava, 
ő maga kínálja erősítővel őket és a Vörös 
Kereszt Egyesület elnöknőjével irányitója az 
egész nemes akciónak. Hogy miféle munka 
ez, arra csak azt hozzuk fel, hogy volt eset, 
amikor három nap alatt 15.000 sebesült ment 
át a nagyváradi állomáson és mind a három 
éjjel ott várta meg a sebesültek között a 
hajnalt Fetser püspök is. Az uj püspök so­
kat költött a Szent-Viuce-intézetre, de jelen­
tékeny összegeket juttatott kulturális alapít­
ványokra is. Nagyváradon a lazaristák lete­
lepítésére 25.000 koronás, a királydaróci 
iskolára 5000 koronás, a váradi főgimnázium­
nál 2000 koronás alapítványt tett. Nagy­

károlyban szülei házát megváltotta testvérei­
től s alkalmas nagy telekkel együtt a piaris­
táknak adományozta fine velő-intézet alapí­
tására. Ez az internátus az ő támogatásával 
már működik is.

fi iiiliinhnHnrii
H vnayiifliiüiu.

Az oroszok 1,600.000 embert vesztettek.
A Temps hiteles adatok alapján 1,600.000 

emberre becsüli az oroszok eddigi veszte­
ségeit. Ebből 540.000 a halott, több mint 
400.000 a hadifogoly, a többi sebesült és 
beteg. A Temps úgy vélekedik, hogy Orosz­
ország aligha rendelkezik annyi tartalékkal, 
amennyivel ezeket a hiányokat pótolni lehetne.

9000 fogoly és 10 gépfegyver.
Budapest, dec. 14. Dukla birtokunkban 

van. A Kárpátokon át előnyomult oszlopaink 
9000 oroszt fogtak el és 10 géppuskát zsák­
mányoltak. Arcvoualunkon a Raibrodt és 
Krakkótól keletre fekvő terület között, vala­
mint Dél lengyel országban a helyzet válto­
zatlan. Lovicztól északra szövetségeseink 
támadása az alsó Szura felé még előbbre 
haladt.

Limanovai nagy győzelmünk.
A nyugat-galiciai csatában az oroszok 

déli szárnyát Limanovánál megvertük és 
visszavonulásra kényszerítettük. Az ellenség 
üldözését megkezdtük. Délután elfoglaltuk 
Ujszandecet, Gnybow, Gorlice és Zmigrod 
helységekbe is újból bevonultak csapataink. 
Zemplénvármegyét az ellenségtől teljesen 
megtisztítottuk.

nimfa tenyerét, hogy mosolyogva kapta el 
hirtelen mind két kezét.

Kassayék már érezték mi járatban van 
a bál királya, a bál királynőjénél. Végtelen 
boldogok voltak tehát, mikor a leendő vejtik 
nyilatkoztatta, hogy nem reflektál semmiféle 
hozományra, mert állása után gondtalanul 
fönn tudja tartani családját. A százholdas és 
némikép eladósodott földesur tehát hálát 
adott az Istennek, hogy ilyen derék és 
önzetlen kérője akadt az ö kincsüknek.

Kassnyné úrnőt pedig ezekkel a sza­
vakkal vigasztalta a szeladón:

— Kérem, nagyságos asszony, az én 
édes anyám olyan elsőrendű szakácsnőt 
küld, hogy senkinek se lesz olyan háztar­
tása a városban, mint nekünk.

így ment férjhez azután a bakfis 
Emilia az első hóditó egyenruhához.

Három év múlva már Kosztolányi 
Oszkár kénytelen volt uj egyenruhát var­
ratni, annyira elhízott jólétében. Mig ez ur 
ilyenformán testben hatalmasan gyarapodott, 
addig Emíliának semmiféle szellemi élvezete 
sem volt.

A férj odahaza sohase társalgóit iro­
dalomról, művészetről, hanem csak a napi 
állatorvosi éleményeiről. Házasélete első 
jelszava: a kitűnő konyha teljesen kielé­
gítette.

Emilia már csak duhaj magyar nótákat 
játszhatott az urának, mert egyedül azokat 
szerette énekelni.

Délelőtt rendesen hivatalos ügyeit

intézte, délután pedig rubrikás jelentéseket 
szerkesztett és azokat kérlelhetetlenül fel­
olvasta a fiatal vértanúnak. Hetenkint há­
romszor egész napra vidékre kocsizott. Este 
azután rendesen kócsagosan érit haza.

Ekkor érezte a fiatal menyecske az 
első undort. A borgőzös csóktól megborzadt. 
A léha beszédtől megriadt. Ilyenkor zongo­
rája mellé menekült és éppen azokat a ked­
ves dalokat játszotta önmagának, melyeket 
még boldog és tiszta zárdái életében tanult. 
Ez volt egyetlen vigasza szegénykének.

Emilia egyik barátnője azonban észre­
vette a keletkező zivatart. De szülei min­
dig nyugodtan térlek haza, valahányszor 
Kosztolányi az ő neje uj ékszereit vagy 
pompás kosztümjét mutatta be.

Ekkor jelent meg véletlenül a város­
ban egy közös hadseregbeli hadnagy, szülei 
látogatására. A Becsben tartózkodó tiszt 
csakhamar megismerkedett Emíliával is az 
ö barátnője társaságában.

A hadnagy már az első napon a 
kaszinóban különös szemmel nézte a gőgös 
állatorvos viselkedését. Másodnap pedig 
szánalommal nyújtott kezet az állatorvos 
feleségének.

Kosztolányiim az ö boldogtalanságát 
senkinek sem árulta cl. Azt csak barátnője 
szeme vette észre. Ez a barátnő is három 
év óta házas. De már kétéves fiacskájával 
büszkélkedik. Emilia mindig könnyezni kez­
dett, valahányszor a remek kis trónörököst 
ölébé vehette és megcsókolta.

A hadnagy az ő rokonánál, Emilia 
barátnőjénél nemsokára következő nyilat­
kozatot tette:

— Nagyságos asszony valóban sehogy- 
sem illik az urához. Ez az ember engem 
első társalgásával fölháboritott. A kaszinó­
ban ugyanis szentségtelenül elfecsegett igen 
intim dolgokat. És én ezért arcul ütöttem. 
Ebből persze párbaj lesz. De nagyságos 
asszony becsülete legalább tisztán megmarad.

Emíliát rettenetesen lesújtotta ez a hir. 
Egy egész világ omlott ekkor össze vele. 
Romokba dőlt házasélete. Zokogva borult 
barátnője karjai közé.

A hadnagy ezekkel a szavakkal vigasz­
talta :

— Nagyságos asszonyom ne essék 
kétségbe, hanem adjon hálát az Istennek, 
ha megszabadul ettől az egyenruhás ször­
nyetegtől.

A földrengés rohamos eseményei kö­
vetkeztek egymásután. Kosztolányi Oszkárt 
a pisztolypárbajban lelőtte Szentgyörgyi 
László hadnagy.

Emilia barátnőjével pedig rögtön Buda­
pestre menekült egy rokonához. Itt napokig 
iszonyú lelkigyötrelmekben szenvedett. Végre 
megnyugodott szomorú sorsában és az uri- 
család tanácsára beiratkozott az ápolónői 
tanfolyamra.

Ez a nemes foglalkozás megmentette 
a kétségbeeséstől, sőt megerősítette élete 
boldogtalanságát, kálváriáját.

I (Vege következik.)

Jók a fogai ?
Ha nem — menjen a

Schebek-féle
divatos fogpótlások műtermébe

Sopron, Magyar-utca 20. szám.



1914. december 17. „Új Élet.“
11.000 orosz fogoly Észak-Lengyel- 

országban.
Észak-Lengyelországban több ellen­

séges hadállást foglaltunk el. Eközben 11.000 
oroszt fogtunk el és 43 géppuskát zsákmá­
nyoltunk.

Przemysl ostromáról.
Sátoraljaújhely, dec. 15. Egy katonai 

aviatikus, aki Przemyslből indult útnak és 
Sátoraljaújhelyen szállt le, a kővetkező Ki­
jelentést tette:

Przemysl épp oly erősen és sértetlenül 
áll, mint az ostrom első napján. Védőserege 
állandóan előretolt állásban van és naponta 
a legfényesebb eredménnyel támad. Nem 
veszített ' el egyetlenegy fegyvert és egy 
talpalatnyi földet sem. A katonák jókedvüek, 
a helyzetet romantikusan fogják fel. Egyetlen 
gondjuk a legváltozatosabb tréfacsinálás. 
Eleség bőven van, még az orosz foglyoknak 
is jut beláthatatlan időre. A város kiéhezte- 
tése lehetetlen. A vezérek meggyőződése az, 
hogy a vár bevehetetlen.

31.000 oroszt fogtunk.
Hivat, igazolják, hogy Nyugat-Galiciában 

14- én elértük a Jaslo-Rajbrodt vonalat. Üldözés 
közben s az utolsó harcban az eddigi jelen­
tések szerint 31.000 oroszt fogtunk el. Az 
orosz visszavonulóban. — Az Erdős-Kárpá­
tokban az ellenséges erőknek a Latorca völ­
gyében való előnyomulása ellen megfelelő 
intézkedéseket tettünk. — Két lőszerrel teli 
szállitóhajót, mely útban volt Szerbia felé, 
a Dunán aknára érvén, felrobbant s néhány 
perc alatt elsülyedt. — Konstantinápolyi 
jelentés szerint Perzsiában elrendelték a 
mozgósítást. A hadüzenet Oroszországnak a 
legközelebbi napokban várható. — A „Mi­
did" nevű török cirkáló bombázta Szebasz- 
topol kikötőjét.

Török hadihajó bombázta Batumot.
A török főhadiszállásról jelentik, hogy 

a „Sultan Javus Selim" nagy cirkáló, amely 
orosz jelentések szerint állítólag megsérült, 
december 10-én bombázta és fölgyújtotta 
Batumot. Az orosz parti ütegek tüze hatás­
talan volt.

A „Berliner Lokalanzeiger“ úgy értesül 
Konstantinápolyból, hogy a Kaukázusban 
nagy mohamedán fölkelés kezdődött. Mint­
egy 500.000 fegyveres orosz mohamedán 
csatlakozott a törökökhöz, hogy az oroszok 
ellen harcoljanak.
Francia repülőgépek Freyburg fölött.

Berlin, dec. 15. Vasárnap délután 3 
órakor két ellenséges repülőgép jelent meg 
Freyburg városa fölött és sok bombát hajított 
a város középpontjára s a külvárosokra. Az 
egyik bomba a katonai kórház közelében 
esett le és egy leányt súlyosan megsebe­
sített. A Colombico-téren egy asszony, a 
Rosbeck-téren pedig sok polgár súlyosan 
megsebesült a robbanástól. Az anyagi kár 

I is nagy. A francia repülőgépek nyugat felé 
szállottak el.

Had vezetőségünk feladta Belgrádot!
A Budapesti Tudósító jelenti: A jobb­

szárnyunk szükségessé vált visszavonása 
folytán előállott hadműveleti helyzet taná­
csossá tette, hogy Belgrádot egyelőre fel­
adjuk. A várost harc nélkül ürítettük ki. A 
csapatok a kiállott fáradalmaktól és harcok­
tól szenvedtek ugyan, de a legjobb szellem­
től vannak áthatva.

Orosz mozsártól ásott tanya.
Lapunk egyik olvasója szívességből 

átengedte közlés végett a következő levelet, 
melyet érdekességénél fogva teljes terjedel­
mében közlünk:

Kelt Oroszlengyellion, 1914. dec. 8.
Kedves Bátyám 1

Ideiglenes téli kunyhónk hűvös szalmá­
ján fekve, pislogó kályhánk fényénél Írom

ezen pár sort. Kunyhónk berendezése zizegő 
szalmából — ami csak hiányosan takarja a 
földet — és egy pár pakróczból áll, amellyel 
a nappali fáradalmas munka után fáradt s 
megtört tagjainkat betakarjuk. Viskónk egyik 
szögletében egy lyuk van, amelyet kályhá­
nak nevezünk és az egyik kollegánk éppen 
krumplisütéssel, mig a másik apró dolgaink 
rendbeszedésével van elfoglalva, a harmadik 
pedig mély gondolatokba merülve való­
színűleg az odahaza hagyott kedvesére gon­
dol, meglátszik az arcán, hogy szenved 
szegény. Ilyenkor az én szivemet is elfogja 
a bánat. De hagyjuk 1 Ha kitekintek kuny­
hónk egyszemes ablakán, látom a kopár 
hegyeket, amelyek szomorú képet mutatnak 
a már későre járó és már alkonyuló téli 
délutánon. Közben az ágyuk félelmes dör­
gése zavarja meg a levegőt, s csak nagy­
ritkán egy eltévedt varjú száll el a hegyeken 
keresztül, mert bizony erről a tájról még 
azok is elmenekültek. Térjünk át most 
helyzetünk vigabb oldalára: Krumplisütő 
kollegánk ünnepélyes hangon jelenti: „Káplár 
ur alásan jelentem, megsült a krumpli“. 
Erre a sarokban ülő kollegánk is kibonta­
kozik nehéz gondolataiból, ajka félig vig, 
félig bus nótát dúdolva a sült krumplihoz 
közelit. A harmadik is bevégezte már mun­
káját s a legjobb magyar nótát dúdolva: 
„Én Istenem adj kegyelmet, hat gyerekhez 
jövedelmet, krumplit, búzát, tököt s babot, 
hizott gyesznót is vagy ötöt-hatot“ közeleg 
a sült a krumpli felé. Dicséretére legyen 
mondva krumplisütő kollegánknak, hogy a 
krumplit felséges étvággyal elköltöttük, de 
most innánk is rája, csakhogy vizünk is 
csak akkor van, ha eső és hó esik, jelenleg 
pedig fagyos és száraz időjárás uralkodik. 
Gondoljatok ti soproniak reánk 1 Mert igy 
igazán csak „innánk 1“ Most aztán egy kis 
vicces csevegés után elszunnyadtunk, de 
nyugalmunkat hamarosan ágyudörgés za­
varta meg. Ugyanis az oroszok észrevették, 
hogy nyugodni tértünk s kisebb és nagyobb 
darabokban küldözgették részünkre a vég­
zetessé válható karácsonyi ajándékokat. 
Csakhogy erre aztán mi sem voltunk restek, 
hanem kisebb-nagyobb csomagokban küld­
tük vissza a „halálos Ítéleteket“. Midőn az 
orosz ezt látta, inába szállt a bátorság s 
egyszerre csak azt vettük észre, hogy meg­
vetve küldeményeinket, odébb álltak. S igy 
megy ez napról-napra. Ha az orosz kezd 
lőni, mi azt szívesen fogadjuk, de ha mi 
kezdjük, akkor azt ők nem köszönik meg. 
Fölséges királyunk születése napján — 
amelyet vigsággal ünnepeltünk meg — este 
7 és 8 óra között vitéz ütegparancsnokunk 
kommandójának erős hangja ütötte meg 
fülünket, hogy az egész üteg tüzelésre 
készen álljon. Midőn ezzel elkészültünk, 
amennyire csak tudtunk, éljeneztük felséges 
királyunkat és éltettük a hazát. Erre a lár­
mára az orosz koma azt hitte, hogy „hurrát" 
kiáltunk és hogy megelőzzék a mi táma­
dásunkat, kiugráltak fedezékeikből. Mikor ezt 
mi észrevettük, óriási ágyutüzet zúdítottunk 
hegyibök, amit a mi hős gyalogságunk 
fegyver és szuronyrohammal támogatott. A 
végeredmény az lett, hogy több mint ezer 
orosz feküdt vérbe fagyva és jajgatva a 
havas hegyek között. Végezetül háromszoros 
éljennel kiáltottuk: Éljen a király 1 Éljen a 
magyar-osztrák és német hadsereg! Meg 
kell jegyeznem, hogy kunyhónkat az orosz- 
lengyelföld havashegyében egy nehéz orosz 
mozsár ásta, mi azt csak fedéllel láttuk el 
és belül szalmával hintettük fel. Ismét hall­
gatjuk az ágyuk dörgését, amelyeknek lövegei 
sokszor fejünk felett explodálnak.

3. oldal.

Hírek.
Kitüntetés. Grans Cecil, a 48. gy.-e 

alezredesének, aki 21 csatában vett részt az 
oroszok elleni küzdelmek során, őfelsége az 
érdemkeresztet adományozta a hadiékit 
ménnyel.

A soproni dominikánusok uj perjele.
A dömések osztrák-magyar rend tartományá­
nak főnöke, P. Glund Raj mund jelenti 
Grazból a győregyházmegyei hivatalnak, 
hogy a dominikánusok rendháza P. Ratnik 
Domonkost, szombathelyi lektort, a kánon­
jog doktorát választotta meg perjelévé Isten­
ben boldogult P. Marian Zsigmond helyébe. 
Állását a napokban foglalja el.

Hősi halál. Schindler Márton 
kir. törvényszéki biró, a soproni m. kir. 18. 
népfelkelő gyalogezred hagynagya 1914. 
évi szeptember hó 4-én, életének 37-ik, 
boldog házasságának 4-ik évében, a Chodel 
és Ratoszyn mellett lefolyt ütközet alkal­
mával, az északi harctéren, a haza védel­
mében hősi halált halt. A megboldogult ki­
hűlt tetemét a ratoszyni (Oroszország) teme­
tőben hántolták el.

Apácatemetés Kapuvárott. Az isteni 
Megváltóról elnevezett nővérek noviciusa, 
Kovács Mária Kapuvárott a kórházban 
hosszas szenvedés után, e hó 9-én meghalt. 
A temetése 11-én délután 3 órakor volt nagy 
részvét mellett.

A hős soproni katonák. Jenisch 
János, a soproni 76. gyalogezred parancs­
noka, a következő levelet intézte dr. Töpler 
Kálmán polgármesterhez: „Melegen gratu­
lálok a városnak hős fiaihoz, akik minden 
csatát és ütközetet rendkívüli bravúrral vív­
tak meg az oroszok ellen. A legutóbbi idő­
ben is a nagy hideg és a kedvezőtlen idő­
járás dacára, tiz napig állván az ellenséggel 
szemben, 600 foglyot ejtettek és 5 gépfegy­
vert zsákmányoltak. A soproniak a szenve­
dett veszteségek ellenére a rohamokban 
nagyszerű viselkedést és szellemet tanúsí­
tottak, úgy, hogy az összes magas fórumok 
részéről csak dicséretet és elismerést arattak. 
Tanúsága ennek a 66 vitézség! érem, melye­
ket a legénység között széjjeloszthattam. Az 
ezred megszerezte a maga részére a dicsőség 
borostyánkoszoruját. Éljen a város, amelynek 
ilyen hős fiai vannak. Harctér, 1914. nov. 30. 
Jenisch János ezredes, ezredparancsnok.

Háború és az iskolák címen múlt 
számunkban a helybeli bencés főgimnázium 
lefoglalásáról szólottunk. Erre vonatkozólag 
az igazság érdekében némi helyreigazítással 
tartozunk. Meggyőződünk ugyanis, hogy a 
bencés főgimnáziumnak katonai beszállá­
solás céljából való lefoglalása igazán csak 
a legvégső kényszerűség nyomása alatt 
történt. Az intéző körök, főispán és polgár- 
mester, a legutolsó pillanatig mindenkép 
azon voltak, hogy az intézet továbbra is 
ineghagyassék tanítói hivatásának szolgála­
tában. De oly példátlanul nagy a városunkba 
özönlő katonaságnak, népfelkelőknek, ön­
kénteseknek, sebesülteknek, betegeknek 
száma, hogy a város intéző köreinek már 
szinte lehetetlen módot találniok elhelye­
zésükre anélkül, hogy kénytelenek ne vol­
nának az iskolákat is lefoglalni. Amint, hogy 
tényleg le is vannak foglalva e célra a város 
összes nyilvános tanintézetei s ezeken kívül 
sok más épület és helyiség is. Nem lehet 
tehát méltánytalanságról beszélni a bencés 
főgimnázium lefoglalásánál, sőt kiváló figye­
lem megnyilvánulását kell konstatálnunk 
abban, hogy a hazafias áldozatokra minden­
kor kész bencésrend ezen intézetének lefog­
lalása csak a legvégső esetben a kényszerítő 
szükség hatása alatt történt A bencésrend 
pedig hazafias áldozatát nem azért tette a 
haza oltárára, hogy ennek révén intézete 
mentesittessék, valamint a hazafias bencés 
tanárok is készséges örömmel végzik tanitó- 
munkájukat uj helyiségeikben.

Honvédeink kitüntetése. Hős hon­
védőink a babért babér után aratják. Nevük 
a történet lapjain örökön át csiliagbetükkel 
fog ragyogni. Ismét kitüntették őket. Első 
osztályú ezüst vitézség! hadiérmet kaptak: 
Bernhardt Károly 18-as népik, őrmester, 
Duby Miklós, Horváth József és Bock 
János tizedesek. Másod osztályú vitézségi 
érmet: Kárpáthy Lajos zászlós, Krammer
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1914. december 17.
„Új Élet.“

4. oldal
Lukács és Koósz Adolf őrmesterek, Schiftár 
Ferenc tizedes, Veress József, Kurinc Izidor 
népfölkelők, Takács József üsatiszolga, 
Gombócz Ferenc és Czák Ferenc nepfol- 
kelők, Simon Ferenc szakaszvezeto, t atyi 
Tóth Béla egészségügyi altiszt és Horváth 
István őrmester, mind a 18-as nepfolkelo- 
ezredben. Továbbá Lebjánics Mihály orve- 
zető, Ha ám Lajos és Pillér Ignác honvedek 
Zsoldos János törzsőrmester, Pecsák Fal 
őrmester, Németh Károly törzsőrmester, 
Mentsch Sándor, Szedenits Pál es Czetti 
János szakaszvezetők, Marits Antal, Horvath 
II. János, Szalay Péter, Börzsemcs Sándor 
honvédek, Szaksz Ferenc tizedes. Dicsérő 
elismerésben részesültek: Varga István es 
Sinkovics István szakaszvezetok, 1 obor 
József őrvezető és Steiner Andor hadaprod- 
jelölt.

Népmissió. Folyó évi december hó 
17-től ugyané hó 21-éig bezárólag a Szent

Mihályról nevezett plébániatemplomban az 
Istentisztelet rendje a missio ideje alatt a 
következő: December 17—19., vagyis koz- 
nanokon reggel J órakor szentseges mise 
és német szentbeszéd, délután 4 órakor 
magyar könyörgés és magyar szentbeszed; 
esti lh7 órakor szent olvasó nemet szent­
beszéd és áldás. December 20-án, vasár­
napon, mint december 13-án. December 
21-én hétfőn, az istentiszteletet úgy tartjuk 
meg, mint a köznapokon. — Este a zár­
beszéd után áldás és „Te Deum“. Sopron, 
1914. évi december hó 17-én. A városi 
plébániahivatal.

Örőkimádás cimU hitbuzgalmi havi folyóirat 
legújabb száma rendkívül dús es érdekes tartalomma 
jelent meg. E valóban életrevaló folyóirat a Központi 
Oltáregyesület (Budapest, IV. kér., Üllo.-ut 77.) kiadá­
sában jelenik meg s előfizetési ára egy évre csak 3 
korona Ajánljuk t. előfizetőink pártfogasába.

„Egyházi Közlöny“ - a magy. kath. papság 
kitünően szerkesztett hetilapja - most jelent meg

igen gazdag tartalommal. A kath. világ, közönség leg­
nagyobb érdeklődésére is igényt tarthat mindig érde­
kes és élénk - az egész egyetemes egyhazat illető 
— híreivel, valamint szakközleményeivel. Szerkeszti : 
Gerely József. Megrendelhető Budapest, VII . kér., 
I'szterházy-utca 19. Előfizetési ára egész évre 12 kor.

Elvbarátainkhoz! Kérjük közön­
ségünket, elvbarátainkat, hogy minden 
nyilvános helyiségben, kaszinóban, egye­
sületben, kávéházban, étteremben, pálya 
udvaron, dohánytőzsdékben, fodrásznál, 
és más üzletekben is követeljék a mi 
lapunkat, az UJ ÉLE T-et.

fokozatos fizetéssel felvétetik Piri és Székely 
könyvkötészetében, Sopron, Háromháztér 3.

40% gáz-megtakaritás!
Egv igen könnyen kezelhető, új, szab. ké­
szülékkel a legszebb fény és 40% gázrneg- 
takaritás érhető el és nagy előnye, hogy Invert- 
égőhöz és mindenféle gázlámpára alkalmas.

Darabja szereléssel 3 kor. 
25 drb. lángnál 101« engedmény.

Szállítja a „Berlini Világítási Részvénytárs. 
Magyarország és a Balkán-államok főraktára:

DRESDNER NÁNDOR
Budapest, VI. Eötvös-utca 25 a szám.
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Ha önnek nyomtatványra, üzleti könyvre vagy könyv­
kötő-munkára van szüksége: forduljon teljes bizalommal

PIRI ÉS SZÉKELY
KÖNYVNYOMDA, KÖNYVKÖTÉSZET ÉS VONALZÓ-INTÉZET

céghez, ahol jutányos árak és pontos kiszolgálás mellett 
a legmesszebbmenő igényeket is kielégítik

Különösen felhívják a lelkész! hivatalok, pénzintézetek, szövetkezetek és 
vállalatok figyelmét üzleti könyveikre, amelyek használat alkalmával teljesen 
kifeküsznek, úgy hogy az Írás bennük a legkényelmesebben eszközölhető. 
Mindennemű könyvkötő-munkák a legcsinosabb kivitelben készíttetnek.

Sopron, Háromháztér 3 (a városház mellett).
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Kiadójog-tulajdonos: Csukovlts János. Nyomalott Piri és Székely könyvnyomdájában Sopron, Háromháztér 3.
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